
INSALATE E SNACK 
SALADS & SNACKS / SALATE UND SNACKS

DALLE 15:00 ALLE 18:30

FROM 12:00 PM TO 6:30 PM - VON 15:00 BIS 18:30 UHR

Grana Padano, pere, miele e noci 	 15

Grana Padano, pere, miele e noci.
Grana Padano, pears, honey and walnuts.
Grana Padano, Birnen, Honig und Walnüsse.

Allergeni - Allergens - Allergene: 1, 7, 8

Insalata Caesar Du Parc* 	 18

Insalata iceberg, petto di pollo alla griglia, grana, pancetta, crostini e salsa Caesar.
Iceberg lettuce, grilled chicken breast, Parmesan, bacon, croutons and Caesar 
dressing.
Eisbergsalat, gegrillte Hähnchenbrust, Parmesan, Speck, Croûtons und Caesar-
Dressing.

Allergeni - Allergens - Allergene: 1, 3, 4, 7, 10

Big Burger Du Parc*	  26

200 g di Fassona, lattughino, pomodoro, bacon, uovo fritto, cheddar, composta 
di cipolle, maionese e ketchup, servito con patatine fritte.
200 g Fassona beef, baby lettuce, tomato, bacon, fried egg, Cheddar, onion 
compote, mayonnaise and ketchup, served with french fries.
200 g Fassona-Rindfleisch, Salat, Tomate, Speck, Spiegelei, Cheddar, 
Zwiebelkompott, Mayonnaise und Ketchup, serviert mit Pommes frites.

Allergeni - Allergens - Allergene: 1, 3, 7, 11

Vegan burger*	  22

Burger di legumi, pomodoro, lattughino, composta di cipolle e maionese veg, 
servito con patatine fritte.
Legume burger, tomatoes, lettuce, onion compote and soy mayonnaise, served 
with french fries.
Bohnenburger mit Tomaten, Salat, Zwiebelkompott und Soja-Mayonnaise, 
serviert mit Pommes frites.

Allergeni - Allergens - Allergene: 1, 3, 6, 7, 11

Classic club sandwich* 	  20

Maionese, lattughino, uovo fritto, pollo grigliato, pomodoro, bacon croccante, 
Edamer, servito con patatine fritte.
Mayonnaise, lettuce, fried egg, grilled chicken, tomato, crispy bacon, Edam 
cheese, served with french fries.
Mayonnaise, Salat, Spiegelei, gegrilltes Hähnchen, Tomate, knuspriger Speck, 
Edamer, serviert mit Pommes frites.

Allergeni - Allergens - Allergene: 1, 3, 7, 10

Toast farcito*  	 15

Prosciutto cotto “BelCulotto” Antica Foma ed Edamer, servito con patatine fritte.
Ham and cheese toast with “BelCulotto” Antica Foma cooked ham and Edam, 
served with french fries.
Toast mit gekochtem Schinken „BelCulotto“ von Antica Foma und Edamer, 
serviert mit Pommes frites.

Allergeni - Allergens - Allergene: 1, 7

Pinsa crudo* 	 15

Pinsa calda con “Culaccia” Antica Foma, stracciatella, rucola e pomodorini.
Pinsa with “Culaccia” Antica Foma, stracciatella, rocket and cherry tomatoes.
Warme Pinsa mit „Culaccia“ von Antica Foma, Stracciatella, Rucola und 
Kirschtomaten.

Allergeni - Allergens - Allergene: 1, 7

Fritto di mare* 	  20

Misto di gamberi e calamari, servito con patatine fritte e salsa tartara.
Mixed prawns and squid, served with french fries and tartar sauce.
Gemischte Garnelen und Tintenfisch, serviert mit Pommes frites und 
Tartarsauce.

Allergeni - Allergens - Allergene: 1, 2, 3, 4, 10

Tris di montanarine 	 20

Pizzette fritte fatte in casa: mortadella con crema di grana e pistacchio, 
datterino giallo con stracciatella e acciuga, pomodoro, mozzarella e basilico.
Homemade fried mini pizzas: mortadella with Parmesan and pistachio cream, 
yellow datterino tomato cream with stracciatella and anchovies, tomato, 
mozzarella and basil.
Hausgemachte frittierte Mini-Pizzen: Mortadella mit Parmesan- und 
Pistaziencreme, gelbe Datterino-Tomaten mit Stracciatella und Sardellen, 
Tomate, Mozzarella und Basilikum.

Allergeni - Allergens - Allergene: 1, 4, 7, 8

Polpettine di carne fritte* 	 18

Polpettine di carne fritte servite con patatine fritte.
Fried meatballs served with french fries.
Gebratene Fleischbällchen, serviert mit Pommes frites.

Allergeni - Allergens - Allergene: 1, 3, 7

Falafel* 	 15

Falafel di ceci con salsa allo yogurt, serviti con patatine fritte.
Chickpea falafel with yogurt sauce, served with french fries.
Kichererbsen-Falafel mit Joghurtsoße, serviert mit Pommes frites.

Allergeni - Allergens - Allergene: 1, 7

Nuggets di pollo con patatine fritte* 	 12

Nuggets di pollo con patatine fritte.
Chicken nuggets with french fries.
Chicken Nuggets mit Pommes frites.

Salvia fritta* 	 8

Salvia pastellata fritta servita con patatine fritte.
Fried battered sage served with french fries.
Frittierter Salbei im Teigmantel, serviert mit Pommes frites.

Patate fritte*	  8

Patatine fritte.
French fries.
Pommes frites.

Il prodotto potrebbe essere congelato*
This product may be frozen*

Das Produkt könnte gefroren sein*



ALLERGENI
ALLERGENS / ALLERGENE

Caro ospite, se hai allergie o intolleranze alimentari ti invitiamo a informare il nostro personale e a richiedere informazioni sui nostri piatti e bevande. Saremo lieti di 
consigliarti al meglio. Elenco degli ingredienti allergenici disponibile su richiesta (Reg. UE 1169/2011 – Allegato II).

Dear guest, if you have any food allergies or intolerances, please inform our staff and ask for information about our dishes and beverages. We will be happy to assist 
you. List of allergenic ingredients available upon request (EU Reg. 1169/2011 – Annex II).

Lieber Gast, wenn Sie Allergien oder Unverträglichkeiten haben, informieren Sie bitte unser Personal und fragen Sie nach Informationen zu unseren Speisen und 
Getränken. Wir beraten Sie gerne. Liste der allergenen Zutaten auf Anfrage erhältlich (EU-Verordnung 1169/2011 – Anhang II). 

1.	 Cereali contenenti glutine (grano, segale, orzo, avena, 
farro, kamut) 
Cereals containing gluten (wheat, rye, barley, oats, 
spelt, kamut) 
Glutenhaltiges Getreide (Weizen, Roggen, Gerste, 
Hafer, Dinkel, Kamut)

2.	 Crostacei e prodotti a base di crostacei 
Crustaceans and products thereof 
Krebstiere und daraus gewonnene Erzeugnisse

3.	 Uova e prodotti a base di uova 
Eggs and products thereof 
Eier und daraus gewonnene Erzeugnisse

4.	 Pesce e prodotti a base di pesce 
Fish and products thereof 
Fisch und daraus gewonnene Erzeugnisse 

5.	 Arachidi e prodotti a base di arachidi 
Peanuts and products thereof 
Erdnüsse und daraus gewonnene Erzeugnisse

6.	 Soia e prodotti a base di soia 
Soybeans and products thereof 
Sojabohnen und daraus gewonnene Erzeugnisse

7.	 Latte e prodotti a base di latte (incluso lattosio) 
Milk and dairy products (including lactose) 
Milch und daraus gewonnene Erzeugnisse 
(einschließlich Laktose)

8.	 Frutta a guscio 
Nuts 
Schalenfrüchte

9.	 Sedano e prodotti a base di sedano 
Celery and products thereof 
Sellerie und daraus gewonnene Erzeugnisse

10.	 Senape e prodotti a base di senape 
Mustard and products thereof 
Senf und daraus gewonnene Erzeugnisse

11.	 Semi di sesamo e prodotti a base di sesamo 
Sesame seeds and products thereof 
Sesamsamen und daraus gewonnene Erzeugnisse

12.	 Anidride solforosa e solfiti 
Sulphur dioxide and sulphites 
Schwefeldioxid und Sulfite

13.	 Lupini e prodotti a base di lupini 
Lupin and products thereof 
Lupinen und daraus gewonnene Erzeugnisse

14.	 Molluschi e prodotti a base di molluschi 
Molluscs and products thereof 
Weichtiere und daraus gewonnene Erzeugnisse 

DESSERT 
DESSERTS

DALLE 15:00 ALLE 18:30

FROM 12:00 PM TO 6:30 PM - VON 15:00 BIS 18:30 UHR

Operà al lampone*		   12
Raspberry opera
Himbeer-Opera

Allergeni - Allergens - Allergene: 1, 3, 5, 7, 8

Bavarese al mango*	  12
Mango Bavarian cream
Mango-Bavarois

Allergeni - Allergens - Allergene: 1, 3, 5, 7, 8

Cheesecake ai frutti rossi*	 12

Cheesecake ai frutti rossi - senza glutine e senza lattosio	
Red berry cheesecake, gluten free and lactose free
Käsekuchen mit roten Beeren, glutenfrei und laktosefrei

Allergeni - Allergens - Allergene: 1, 3, 5, 7, 8

Tiramisù 	 12
Tiramisu
Tiramisu

Allergeni - Allergens - Allergene:  1, 3, 5, 7, 8

Coppa di fragole con yogurt greco e miele 	 12
Strawberries with Greek yoghurt and honey
Erdbeeren mit griechischem Joghurt und Honig

Allergeni - Allergens - Allergene:  1, 7


